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A rubuce yake cewa Shaiɗan shi ne sarki da kuma allahn wannan duniya.1 Shaiɗan ya jarrabi Yesu ta

wurin ce masa zai ba shi iko a kan mulkokin duniya, in dai Yesu zai rusuna ya yi masa sujada.2 Hakika

Ubangijinmu ya ƙi, cikin adalcinsa, amma duk da haka bai musanta cewa Shaiɗan yana da ikon ba shi

daidai abin da ya alkawarta ba.3 Saboda haka, Shaiɗan ba iko da hukuma na ruhaniya kaɗai yake da su

ba, gwargwadon yadda Allah ya yarda ya kuma bari kawai,4 amma yana da iko a duniya ta zahiri, da

hukuma kuma ta wurin waɗanda suke binsa da lalataccen hankali, da mugunyar zuciya, da kuma

kwaɗayin mulki.5 Waɗannan wakilan jahannama na ’yan adam suna amfani da doka a matsayin makami

gaba da Ikkilisiya da masu aminci, suna mai da abin da aka nufa don alheri ya zama kayan aikin

mugunta.6 Wannan aiki yana nuna lokutan da wannan ya faru a da, yake faruwa a yanzu, ko kuma yake

gab da faruwa nan gaba kaɗan. Ta wurin doka, Iblis zai iya tabbatar da bautar da ’yan adam ba tare da

an harba bindiga ko sau ɗaya ba.7 Hakika, an yi annabcin bautar da duniya a zamanin ƙarshe.8 Ba a

bukatar wani yaƙi a duniya ta zahiri idan haka ya faru, domin yaƙin ya riga ya auku a daular ruhaniya,

kuma yana bayyana kansa ne kawai a daular zahiri (duniya) ta wurin sa hannu a kan doka da alƙalami.9

Da zarar an kafa dokar duniya, ko dokar tana haramta bauta wa Kiristi ne, ko taruwar mutane cikin

sunan Kiristi, ko kuma hanyar da mutane za su kasance da ’yanci ta wurin hakkin da Allah ya ba su na

kare kansu daga mulkin danniya,10 dokar tana da wuyar canjawa ƙwarai sai in an yi mu’ujiza.11 Shi ya sa

addu’a, zuwa coci, da bauta wa Allah suke da muhimmanci ƙwarai.12

✠

✠
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Bayanan ƙarshe

1

“Allahn zamanin nan ya makanta hankulan marasa ba da gaskiya, yadda har ba za su iya ganin hasken bishara ta

ɗaukakar Kiristi ba, wanda yake kamannin Allah.” 2 Korintiyawa 4:4 (SRDK). “Yanzu ne za a yi wa duniyan nan

shari’a, yanzu ne za a tumɓuke mai mulkin duniyan nan.” Yohanna 12:31 (SRDK). “Ba zan ƙara yi muku magana

ba, gama mai mulkin duniyan nan yana zuwa. Ba shi da iko a kaina…” Yohanna 14:30 (SRDK). “…a kan hukunci

kuma, domin an yanke hukunci a kan mai mulkin duniyan nan.” Yohanna 16:11 (SRDK). “Kun yi rayuwa kamar

yadda sauran mutanen duniya suke yi, cike da zunubi, kuna biyayya ga sarki masu ikon sarari sama, wato, ruhun

nan da yanzu yake aiki a cikin masu ƙin biyayya ga Allah…” Afisawa 2:2 (SRDK). “Mun san cewa mu ’ya’yan Allah

ne, duniya duka kuwa tana hannun Mugun.” 1 Yohanna 5:19 (SRDK). “Suna da sarkin da yake mulki a bisansu

wanda yake mala’ikan Abis, wanda sunansa a harshen Yahudawa shi ne Abaddon, da harshen Hellenawa kuwa shi

ne, Afolliyon.” Ru’uya ta Yohanna 9:11 (SRDK).

2

“Har wa yau, Iblis ya kai shi bisa wani dutse mai tsawo sosai, ya nunnuna masa dukan mulkokin duniya da

darajarsu. Ya ce, “Zan ba ka dukan wannan, in za ka durƙusa ka yi mini sujada.” Sai Yesu ya ce masa, “Rabu da ni,

Shaiɗan! Gama a rubuce yake, ‘Yi wa Ubangiji Allahnka sujada, shi kaɗai kuma za ka bauta wa.’”” Mattiyu 4:8–10

(SRDK). “Iblis ya kai shi can kan wani wuri mai tsawo, ya nunnuna masa a ƙyiftawar ido dukan mulkokin duniya.

Ya ce masa, “Zan ba ka dukan ikonsu da darajarsu, gama ni aka danƙa wa, kuma zan bai wa duk wanda na ga dama.

Saboda haka in ka yi mini sujada, dukan wannan zai zama naka.” Yesu ya amsa ya ce, “A rubuce yake, ‘Ka yi wa

Ubangiji Allahnka sujada, kuma shi kaɗai za ka bauta wa.’”” Luka 4:5–8 (SRDK).

3

“Ya ce masa, “Zan ba ka dukan ikonsu da darajarsu, gama ni aka danƙa wa, kuma zan bai wa duk wanda na ga

dama.” Luka 4:6 (SRDK). “…Rabu da ni, Shaiɗan! Gama a rubuce yake, ‘Yi wa Ubangiji Allahnka sujada, shi kaɗai

kuma za ka bauta wa.’” Mattiyu 4:10 (SRDK). “Yanzu ne za a yi wa duniyan nan shari’a, yanzu ne za a tumɓuke

mai mulkin duniyan nan.” Yohanna 12:31 (SRDK). “Ba zan ƙara yi muku magana ba, gama mai mulkin duniyan

nan yana zuwa. Ba shi da iko a kaina…” Yohanna 14:30 (SRDK). “Mun san cewa mu ’ya’yan Allah ne, duniya duka

kuwa tana hannun Mugun.” 1 Yohanna 5:19 (SRDK).

4

“Ubangiji ya ce wa Shaiɗan, “To, shi ke nan, duk abin da yake da shi yana hannunka, amma kada ka taɓa shi, shi

kansa.” Sai Shaiɗan ya bar Ubangiji.” Ayuba 1:12 (SRDK). “Ubangiji ya ce wa Shaiɗan, “To, shi ke nan, duk abin

da yake da shi yana hannunka, amma kada ka taɓa shi, shi kansa.”” Ayuba 2:6 (SRDK). “Siman, Siman, Shaiɗan ya

nemi izini ya sheƙe ka kamar alkama. Amma na yi maka addu’a, Siman, domin kada bangaskiyarka ta kā sa. Bayan

ka juyo, ka ƙarfafa ’yan’uwanka.” Luka 22:31–32 (SRDK). “Ba jarrabar da ta taɓa samunku, wadda ba a saba yi wa

mutum ba. Allah mai aminci ne; ba zai bari a jarrabce ku fiye da ƙarfinku ba. Amma in aka jarrabce ku, zai nuna

muku mafita, domin ku iya cin nasara.” 1 Korintiyawa 10:13 (SRDK). “Ya kama macijin, wannan tsohon maciji,

wanda yake shi ne Iblis, ko kuwa Shaiɗan, aka kuma ɗaura shi har shekara dubu. Ya jefa shi cikin Abis, ya kuma
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kulle ya sa hatimi a kansa, don a hana kada yă ƙara ruɗin al’ummai, sai shekarun nan dubu sun cika. Bayan wannan,

dole a sake shi na ɗan lokaci.” Ru’uya ta Yohanna 20:2–3 (SRDK).

5

“Ku na ubanku ne, Iblis, kuna kuwa so ku aikata abin da ubanku yake so. Shi mai kisankai ne tun farko. Ba ruwansa

da gaskiya, gama gaskiya ba ta cikinsa. Yayinda yake ƙarya, yana yin halinsa ne, gama shi maƙaryaci ne, uban

ƙarairayi kuma.” Yohanna 8:44 (SRDK). “…su kuma dawo cikin hankulansu su kuɓuta daga tarkon Iblis, wanda ya

sa suka zama kamammu don su aikata nufinsa.” 2 Timoti 2:26 (SRDK). “Kamar dai yadda Yannes da Yamberes

suka tayar wa Musa, haka waɗannan mutane ma suke tayar wa gaskiya, mutane masu ɓataccen hankali, waɗanda, in

ana zancen bangaskiya ne, to, fa ba sa ciki.” 2 Timoti 3:8 (SRDK). “…da yawan tankiya tsakanin mutane masu

mugun hali, waɗanda aka raba su da gaskiya, suke kuma tsammani cewa bin Allah wata hanya ce ta samun kuɗi.” 1

Timoti 6:5 (SRDK). “Me yake jawo faɗace-faɗace da gardandami a tsakaninku? Ashe, ba sha’awace-sha’awacenku

da suke yaƙi a zukatanku ba ne? Kukan nemi abu ku rasa, sai ku yi kisa da ƙyashi. In kuka rasa abin da kuke nema sai

ku shiga yin gardama da faɗa. Kukan rasa ne, domin ba ku roƙi Allah ba.” Yaƙub 4:1–2 (SRDK). “Dabbar da na

gani ta yi kamar damisa, amma tana da ƙafafu kamar na beyar, bakinta kuma ya yi kamar na zaki. Macijin nan ya ba

wa dabbar ƙarfinsa da gadon sarautarsa da kuma ikonsa mai girma.” Ru’uya ta Yohanna 13:2 (SRDK).

6

“Mun san cewa doka tana da kyau in an yi amfani da ita yadda ya kamata…” 1 Timoti 1:8 (SRDK). “Saboda haka

fa, dokar tana da tsarki, umarnin kuma yana da tsarki, su duka suna da adalci da kuma kyau.” Romawa 7:12

(SRDK). “Gama shi bawan Allah ne don kyautata rayuwarka. Amma in ka aikata mugunta, to, sai ka ji tsoro, don

ba a banza ne shugaba yake ɗaukan takobinsa ba. Shi fa bawan Allah ne, ta wurinsa ne fushin Allah yakan hukunta

masu laifi.” Romawa 13:4 (SRDK). “Kaiton waɗanda suke ce da mugunta nagarta nagarta kuma mugunta,

waɗanda suke mai da duhu haske haske kuma duhu, waɗanda suke mai da ɗaci zaƙi zaƙi kuma ɗaci.” Ishaya 5:20

(SRDK). “Kaiton waɗanda suke kafa dokokin rashin gaskiya, waɗanda suke ba da ƙa’idodin danniya, don su hana

matalauta hakkinsu su kuma ƙi yin shari’ar gaskiya a kan waɗanda suke zaluntar mutanena, suna ƙwace wa

gwauraye dukiyarsu suna kuma yi wa marayu ƙwace.” Ishaya 10:1–2 (SRDK). “Zai yiwu kursiyin da ya cika da

lalaci yă haɗa kai da kai, wanda yake kawo azaba ta wurin abin da ya zartar?” Zabura 94:20 (SRDK).

Ikkilisiya ta Farko

“…ta wurin kafa dokoki, su danne yawan mugunta a cikin al’ummai.” (an fassara daga rubutun Turanci na ANF 1)

Irenaeus na Lyon, Martani ga Koyarwar Ƙarya 5.24.2, fassarar Alexander Roberts da William Rambaut, cikin The

Ante-Nicene Fathers, ed. Alexander Roberts da James Donaldson, juzu’i na 1 (Buffalo, NY: Christian Literature

Publishing, 1885).

7

“Ya ce musu, “Ga abin da sarkin da zai yi mulkinku zai yi. Zai kwashe ’ya’yanku yă sa su yi aiki da kekunan yaƙi da

dawakansa, waɗansu za su riƙa gudu a gaban keken yaƙinsa. Zai sa waɗansu su zama shugabannin mutum dubu-

dubu da kuma na hamsin-hamsin. Waɗansu za su yi masa noma da girbi. Waɗansu za su ƙera masa makaman yaƙi

da kayayyaki don keken yaƙinsa. Zai sa ’ya’yanku mata yin aikin turare da dafe-dafe da kuma toye-toye. Zai karɓi
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gonakinku mafi kyau da gonakin inabinku da gonakin zaitunku yă ba wa ma’aikatansa. Zai kuma karɓi zakan

hatsinku da na inabinku yă ba shugabannin fadarsa da sauran masu hidimarsa. Zai ƙwace bayinku maza da mata, da

shanunku, da jakunanku mafi kyau domin su yi masa aiki. Zai karɓi zakan dabbobinku, ku kanku za ku zama

bayinsa. Sa’ad da ranar ta zo, za ku yi kuka ku nemi a fishe ku daga sarkin da kuka zaɓa, Ubangiji kuwa ba zai ji ku

ba.”” 1 Sama’ila 8:11–18 (SRDK). “Sai wani sabon sarki wanda bai san Yusuf ba, ya hau sarautar Masar. Ya ce wa

mutanensa, “Duba Isra’ilawa sun yi yawa, sun fi ƙarfinmu. Ku zo, mu yi dabara a kansu, in ba haka ba za su ƙaru

fiye da haka, in kuwa yaƙi ya tashi tsakaninmu da abokan gā ba, za su iya haɗa kai da abokan gā ba, su yaƙe mu, su

bar ƙasar.” Saboda haka sai suka naɗa shugabannin gandu a kansu don su wahalshe su, su kuma bauta musu, suka

sa su suka gina biranen Fitom da Rameses su zama biranen ajiya, domin Fir’auna. Amma duk da wannan ƙarin

wulaƙancin da ake yi musu, su kuwa sai daɗa riɓaɓɓanya suke ta yi. Sai tsoron Isra’ilawa ya ƙaru a zuciyar

Masarawa, ganin haka sai Masarawa suka ƙara musu wahala. Suka baƙanta wa Isra’ilawa rai da bauta mai wuya, ta

wurin sa su yin tubali da yumɓu, da kuma kowace irin bauta a gonaki. A cikin dukan ayyukansu, Masarawa ba su ji

tausayinsu ba ko kaɗan.” Fitowa 1:8–14 (SRDK).

8

“Ta kuma tilasta wa kowa, manya da yara, mawadata da matalauta, ’yantattu da bayi, don a yi musu alama a

hannun dama ko a goshi, don kada kowa yă saya ko yă sayar, sai dai yana da alamar, wadda take sunan dabbar ko

kuma lambar sunanta.” Ru’uya ta Yohanna 13:16–17 (SRDK). “Aka ba ta iko tă yaƙi tsarkaka tă kuma ci nasara a

kansu. Aka kuma ba ta iko bisa kowace kabila, jama’a, harshe da kuma al’umma. Dukan mazaunan duniya za su yi

wa dabbar sujada, dukan waɗanda ba a rubuta sunayensu a cikin littafin ran da yake na Ɗan Ragon da aka yanka

tun kafin halittar duniya ba.” Ru’uya ta Yohanna 13:7–8 (SRDK). “Sai ya ba ni wannan bayani, ‘Dabbar nan ta

huɗu, ita ce mulki na huɗu da zai bayyana a duniya. Zai bambanta da dukan sauran mulkoki, zai kuma cinye

dukan duniya, yă tattake ta, yă kuma ragargaje ta. Ƙahonin nan goma, sarakuna ne goma waɗanda za su taso daga

wannan mulki. Bayansu kuma, wani sarki zai taso, wanda ya sha dabam da waɗanda suka riga shi. Zai rinjayi

sarakunan nan uku. Zai yi maganar saɓo a kan Mafi Ɗaukaka, zai kuma tsananta wa tsarkaka yă kuma yi ƙoƙarin

sā ke lokuta da shari’u. Za a miƙa tsarkaka a hannunsa na wani lokaci, lokuta da kuma rabin lokaci.” Daniyel 7:23–

25 (SRDK). “Ƙahonin nan goma da ka gani sarakuna goma ne da ba su riga sun karɓi mulki ba, amma waɗanda na

sa’a guda za su karɓi iko a matsayin sarakuna tare da dabbar. Suna da manufa guda za su kuma ba wa dabbar ikonsu

da kuma sarautarsu.” Ru’uya ta Yohanna 17:12–13 (SRDK). “Gama Allah ya sa a zukatansu su cika nufinsa ta

wurin yarda su ba wa dabbar ikonsu tă yi mulki, sai lokacin da kalmomin Allah sun cika.” Ru’uya ta Yohanna

17:17 (SRDK). “Kada ku bar wani yă ruɗe ku ko ta yaya, gama wannan rana ba za tă zo ba sai an yi tawayen nan an

kuma bayyana mutumin tawayen nan, mutumin da aka ƙaddara ga hallaka. Zai yi gā ba yă kuma ɗaukaka kansa a

bisa kome da ya shafe sunan Allah, ko kuma ake yi wa sujada, domin yă kafa kansa a haikalin Allah, yana shelar

kansa a kan shi Allah ne.” 2 Tessalonikawa 2:3–4 (SRDK). “…game da sarakuna goma da za su taso a lokacin,

waɗanda za a raba daular da take mulki yanzu [a duniya] a tsakaninsu…” (an fassara daga rubutun Turanci na ANF

1) Irenaeus na Lyon, Martani ga Koyarwar Ƙarya 5.26.1, fassarar Alexander Roberts da William Rambaut, cikin

The Ante-Nicene Fathers, ed. Alexander Roberts da James Donaldson, juzu’i na 1 (Buffalo, NY: Christian

Literature Publishing, 1885). “…ta wurin yatsotsin ƙafafu yana nufin sarakunan da za su taso daga cikinsu…” “…

yatsotsi goma na siffar nan daidai suke da (waɗansu) mulkokin dimokuraɗiyya…” “…ƙahonin nan goma na dabba

ta huɗu an rarraba su a kan mulkoki goma…” (an fassara daga rubutun Turanci na ANF 5) Hippolytus na Roma,
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A kan Kiristi da Magabcin Kiristi, babi na 25, 27, fassarar J. H. MacMahon, cikin The Ante-Nicene Fathers, ed.

Alexander Roberts da James Donaldson, juzu’i na 5 (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1886).

9

“Gama ba da mutane da suke nama da jini ne muke yaƙi ba. Muna yaƙi ne da ikoki, da hukumomi, da masu

mulkin duhu, da kuma a ikokin da suke cikin a sararin sama.” Afisawa 6:12 (SRDK). “Aka kuwa yi yaƙi a sama.

Mika’ilu da mala’ikunsa yaƙi macijin, maciji da mala’ikunsa su ma suka mai da martani. Amma macijin nan ba shi

da isashen ƙarfi, har suka rasa matsayinsu a sama. Aka jefar da ƙaton jan macijin ƙasa, tsohon maciji nan da ake kira

Iblis, ko Shaiɗan, wanda ya ɓad da dukan duniya. Aka jefar da shi ƙasa, tare da mala’ikunsa a duniya.” Ru’uya ta

Yohanna 12:7–9 (SRDK). “Amma mai mulkin masarautar Farisa ya tsare ni har kwana ashirin da ɗaya. Sai da

Mika’ilu, ɗaya daga cikin manya shugabanni, ya zo ya taimake ni, saboda an tsare ni a can tare da sarkin Farisa.”

Daniyel 10:13 (SRDK).

Ta wurin Sa Hannu a kan Doka

“Sa’an nan aka kira magatakardun sarki a rana ta goma sha uku na wata na fari. Suka rubuta dukan umarnin Haman

a irin rubutun kowane lardi, kuma cikin harshen kowane mutane, zuwa ga shugabannin mahukuntai na sarki, da

gwamnonin larduna dabam-dabam, da kuma hakiman mutane dabam-dabam. Aka rubuta waɗannan a sunan Sarki

Zerzes da kansa, aka kuma hatimce da zobensa.” Esta 3:12 (SRDK). “Sai Sarki Dariyus ya ba da umarnin a rubuce.”

Daniyel 6:9 (SRDK).

10

Haramta Bauta wa Kiristi da Taruwa cikin Sunansa

“Shugabannin masarauta, da masu mulki, da muƙaddasai, da mashawarta da gwamnoni duk sun amince cewa sarki

yă kafa doka yă kuma yi umarni cewa a cikin kwana talatin nan gaba duk wanda ya yi addu’a ga wani allah ko

mutum, in ba a gare ka ba, ya sarki, jefa shi cikin kogon zakoki.” Daniyel 6:7 (SRDK). “Sai suka sā ke kiransu ciki

suka kuma umarce su kada su kuskura su yi magana ko su ƙara koyarwa a cikin sunan Yesu.” Ayyukan Manzanni

4:18 (SRDK). “Ya ce, “Mun kwaɓe ku da gaske kada ku ƙara koyarwa cikin wannan suna, duk da haka kun cika

Urushalima da koyarwarku, har ma kuna so ku ɗora mana laifin jinin mutumin nan.”” Ayyukan Manzanni 5:28

(SRDK).

Hanyar da Mutane za su Kasance da ’Yanci

“Ba a sami maƙeri ɗaya a dukan ƙasar Isra’ila ba domin Filistiyawa sun ce, “In ba haka ba Ibraniyawa za su ƙera wa

kansu takuba ko mā su.” Saboda haka dukan Isra’ila sukan gangara zuwa wajen Filistiyawa domin su gyara bakin

garemaninsu, da fartanansu, da gaturansu, da kuma laujunansu. Duk lokacin da za su gyara bakin garmansu da

fartanyarsu sai sun biya tsabar azurfa biyu. Haka ma idan za su gyara gatari ko bakunan abin korar shanun noma sai

sun biya tsabar azurfa ɗaya. A ranar da yaƙi ya tashi, ba a sami wanda yake da takobi ko mā shi ba a cikin mutanen

da suke tare da Shawulu da Yonatan. Sai dai Shawulu da ɗansa Yonatan kaɗai.” 1 Sama’ila 13:19–22 (SRDK). “…

Amma yanzu, in kuna da jakar kuɗi, ko jaka, ku ɗauka. In kuma ba ku da takobi, ku sayar da rigarku, ku saya.”

Luka 22:36 (SRDK). “In aka iske ɓarawo yana cikin ƙoƙarin shiga yă yi sata, aka buge shi har ya mutu, to, ba za a
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nemi alhakin jininsa daga wurin kowa ba…” Fitowa 22:2 (SRDK). “Bayan na dudduba abubuwa, sai na miƙe tsaye

na ce wa manyan gari da shugabanni da kuma sauran jama’a, “Kada ku ji tsoronsu. Ku tuna da Ubangiji, wanda

yake mai girma da banrazana, ku yi yaƙi don ’yan’uwanku, da ’ya’yanku maza da mata, da matanku da kuma

gidajenku.”” Nehemiya 4:14 (SRDK). “…waɗanda suke ginin katanga. Waɗanda suke ɗaukan kaya suka yi aikinsu

da hannu ɗaya, suna kuma riƙe da makami a ɗaya hannun, kuma kowane mai gini ya ɗaura takobinsa a gefe

yayinda yake aiki. Amma mutum mai busa ƙaho ya kasance tare da ni.” Nehemiya 4:17–18 (SRDK). “Yabo ya

tabbata ga Ubangiji dutsena, wanda ya horar da hannuwana don yaƙi, yatsotsina don faɗa…” Zabura 144:1

(SRDK).

Ikkilisiya ta Farko

“Wanda bai kare abokinsa daga cuta ba, idan yana iya, yana da laifi daidai da wanda ya jawo cutar.” (an fassara daga

rubutun Turanci na NPNF2 10) Ambrose na Milan, A kan Hakkokin Masu Hidimar Ikkilisiya 1.36.179, fassarar

H. de Romestin, cikin Nicene and Post-Nicene Fathers, jeri na 2, juzu’i na 10, ed. Philip Schaff da Henry Wace (New

York: Christian Literature Publishing, 1896). “Gama ƙarfin hali, wanda a yaƙi yake kare ƙasar mutum daga baƙaƙen

mahara, ko a gida yake kare raunana, ko abokai daga ’yan fashi, cike yake da adalci…” (an fassara daga rubutun

Turanci na NPNF2 10) Ambrose na Milan, A kan Hakkokin Masu Hidimar Ikkilisiya 1.27.129, fassarar H. de

Romestin, cikin Nicene and Post-Nicene Fathers, jeri na 2, juzu’i na 10, ed. Philip Schaff da Henry Wace (New York:

Christian Literature Publishing, 1896).

11

Dokar Medes da Farisa, wadda Ba a Iya Sokewa

“Yanzu, ya sarki, sai ka yi umarni ka kuma yi shi a rubuce saboda kada a canja shi, bisa ga dokar Medes da Farisa,

waɗanda ba a iya sokewa.” Daniyel 6:8 (SRDK). “Sai mutanen nan suka je wurin sarki a ƙungiyance suka ce masa,

“Ka tuna, ya sarki; cewa bisa ga dokar Medes da Farisa, babu umarni ko dokar da sarki ya yi da za a iya sokewa.””

Daniyel 6:15 (SRDK). “Yanzu ku rubuta wata doka, a sunan sarki, a madadin Yahudawa, yadda kuka ga ya fi kyau

ku kuma hatimce ta da zoben hatimin sarki, gama babu takardar da aka rubuta da sunan sarki, aka kuma hatimce

da zobensa da za a iya sokewa.” Esta 8:8 (SRDK).

Ga Allah Dukan Abubuwa Masu Yiwuwa Ne

“Allahna ya aiko da mala’ikansa, ya kuwa rufe bakunan zakoki. Ba su yi mini rauni ba, gama an same ni marar laifi

ne a gabansa. Ban kuwa taɓa yin wani abu marar kyau a gabanka ba, ya sarki.” Daniyel 6:22 (SRDK). “Dokar sarki

ta ba wa Yahudawa a kowace birni izini su taru, su kuma kā re kansu, domin su hallaka, su kashe, su kuma hallaka

kowace ƙungiyar mayaƙa, na kowace ƙasa, ko lardi, da wataƙila za su kai musu, da matansu, da yaransu hari; su

kuma washe mallakar abokan gā bansu…” Esta 8:11 (SRDK). “Ba zato ba tsammani sai mala’ikan Ubangiji ya

bayyana haske kuma ya haskaka a ɗakin. Ya bugi Bitrus a gefe ya kuma tashe shi ya ce, “Maza, ka tashi!” Sarƙoƙin

kuwa suka zube daga hannuwansa. Sa’an nan mala’ikan ya ce masa, “Ka sa rigunarka da takalmanka.” Bitrus kuwa

ya sa. Mala’ikan ya faɗa masa cewa, “Ka yafa mayafinka ka bi ni.” Bitrus ya bi shi suka fita kurkukun, amma bai ma

san cewa abin da mala’ikan yake yi tabbatacce ne ba; yana tsammani wahayi yake gani. Suka wuce masu gadi na fari
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da na biyu, suka kuma isa ƙofar ƙarfe ta shiga birni. Ƙofar kuwa ta buɗe musu da kanta, suka kuma wuce. Sa’ad da

suka yi tafiya tsawon wani titi, nan take mala’ikan ya bar shi.” Ayyukan Manzanni 12:7–10 (SRDK). “Gama ba

abin da zai gagari Allah.” Luka 1:37 (SRDK). “…Ga mutum kam, wannan ba ya yiwuwa, amma ga Allah kuwa,

dukan abubuwa masu yiwuwa ne.” Mattiyu 19:26 (SRDK).

12

Addu’a

“…in mutanena, waɗanda ake kira da sunana, sun ƙasƙantar da kansu, suka kuma yi addu’a, suka nemi fuskata, suka

kuma juye daga mugayen hanyoyinsu, zan ji daga sama in kuma gafarta zunubinsu in kuwa warkar da ƙasarsu.” 2

Tarihi 7:14 (SRDK). “…ku ci gaba da yin addu’a…” 1 Tessalonikawa 5:17 (SRDK). “Saboda haka, ku furta wa juna

zunubanku, ku yi addu’a saboda juna, domin ku sami warkarwa. Addu’ar mai adalci tana da iko da kuma amfani.”

Yaƙub 5:16 (SRDK). “Yesu ya ba wa almajiransa wani misali, don yă koya musu yadda ya kamata su dinga yin

addu’a kullum, ban da fasawa…” Luka 18:1 (SRDK). “Ku yi tsaro, ku kuma yi addu’a, don kada ku fā ɗi cikin

jarraba. Ruhu yana so, sai dai jiki raunana ne.” Mattiyu 26:41 (SRDK).

Taruwa Tare

“Bari kuma mu yi tunani a kan yadda za mu gargaɗe juna ga ƙauna da kuma ayyuka nagari. Kada mu daina taruwa

kamar yadda waɗansu suka saba, sai dai mu ƙarfafa juna, tun ba ma da kuka ga Ranan nan tana kusatowa ba.”

Ibraniyawa 10:24–25 (SRDK). “Suka ba da kansu ga koyarwar manzanni da kuma ga zumunci, ga gutsuttsura

burodin da kuma ga addu’a.” Ayyukan Manzanni 2:42 (SRDK). “Kowace rana suka ci gaba da taruwa a filin

haikali. Suka gutsuttsura burodi a gidajensu suna cin abinci tare da farin ciki da zuciya ɗaya, suna yabon Allah

suna kuma samun tagomashin dukan mutane. Ubangiji kuwa ya ƙara yawansu kowace rana na waɗanda suke

samun ceto.” Ayyukan Manzanni 2:46–47 (SRDK). “Gama inda mutum biyu ko uku suka taru cikin sunana, a can

ma ina tare da su.” Mattiyu 18:20 (SRDK).

Bauta wa Allah

“Amma in kuka ga ba za ku iya bauta wa Ubangiji ba, sai ku zaɓa yau wanda za ku bauta masa, ko allolin da

kakanninku suka bauta musu a hayin Kogin Yuferites, ko kuma allolin Amoriyawa, waɗanda kuke zama a cikin

ƙasarsu. Amma da ni da gidana, Ubangiji ne za mu bauta wa.” Yoshuwa 24:15 (SRDK). “Saboda haka, ina

roƙonku, ’yan’uwa, saboda yawan jinƙan Allah, ku miƙa jikunanku hadaya wadda take mai rai, mai tsarki abin

karɓa kuma ga Allah, wannan ita ce hanyar hidimarku ta ruhaniya.” Romawa 12:1 (SRDK). “Kome kuke yi, ku yi

shi da dukan zuciyarku, sai ka ce ga Ubangiji kuke yi, ba ga mutum ba. Kun san cewa zai ba ku gā do a matsayin

ladanku. Ubangiji Kiristi ne fa kuke bauta wa.” Kolossiyawa 3:23–24 (SRDK).

Tsayawa Tare cikin Haɗin Kai

“Kome ya faru, ku yi zaman da ya cancanci bisharar Kiristi. Ta haka, ko na zo na gan ku, ko ban zo ba, in ji labari

cewa kun tsaya da ƙarfi a cikin ruhu ɗaya, kuna fama kamar mutum ɗaya saboda bangaskiyar bishara…”

Filibbiyawa 1:27 (SRDK). “Abu mai kyau ne, mai daɗi kuma sa’ad da ’yan’uwa suna zaman lafiya!” Zabura 133:1
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(SRDK). “Ku yi ƙoƙari sosai ku kiyaye zaman ɗayan nan da Ruhu ya ba ku, ku yi haka ta wurin zaman lafiya da

juna. Dukanku jiki ɗaya ne, kuna kuma da Ruhu guda. An ba ku bege guda sa’ad da aka kira ku. Ubangiji ɗaya,

bangaskiya ɗaya, baftisma kuma ɗaya, Allah ɗaya Uban duka, wanda yake a bisa duka, ta wurin duka, a cikin duka

kuma.” Afisawa 4:3–6 (SRDK). “Addu’ata ba saboda masu bina kaɗai ba ne. Ina addu’a kuma saboda waɗanda za

su gaskata da ni ta wurin maganarsu. Ina so dukansu su zama ɗaya, ya Uba, kamar yadda kake a cikina, ni kuwa a

cikinka. Haka su ma bari su zauna cikinmu, domin duniya ta gaskata cewa kai ka aiko ni.” Yohanna 17:20–21

(SRDK).

’Yan Ƙasar Sama, Baƙi a Wannan Duniya

“Amma mu ’yan mulkin sama ne. Muna kuma jira zuwan Mai Ceto daga can, Ubangiji Yesu Kiristi…” Filibbiyawa

3:20 (SRDK). “Duk mutanen nan suna cikin bangaskiya sa’ad da suka mutu. Ba su kuwa karɓi abubuwan da aka yi

alkawari ba; sun dai hango su suka kuma marabce su daga nesa. Suka kuma amince cewa su baƙi ne, bare kuma a

duniya.” Ibraniyawa 11:13 (SRDK). “Abokaina ƙaunatattu, ina roƙonku, a matsayin bare da kuma baƙi a duniya,

ku rabu da sha’awace-sha’awacen zunubin da suke yaƙi da ranku…” 1 Bitrus 2:11 (SRDK). “Don haka, yanzu ku ba

baƙi ba ne, ku kuma ba bare ba ne. Ku ’yan ƙasa ne tare da mutanen Allah, iyalin gidan Allah kuma…” Afisawa 2:19

(SRDK). “Na gaya musu maganarka duniya kuwa ta ƙi su, don su ba na duniya ba ne yadda ni ma ba na duniya ba

ne. Ba addu’ata ba ce ka ɗauke su daga duniya ba, sai dai ka kā re su daga mugun nan. Su ba na duniya ba ne, kamar

yadda ni ma ba na duniya ba ne.” Yohanna 17:14–16 (SRDK).

Kyakkyawar Fama ta Bangaskiya

“Ka yi fama, kyakkyawar fama ta bangaskiya. Ka riƙi rai madawwamin nan, wanda aka kira saboda shi, sa’ad da ka yi

kyakkyawar shaida a gaban shaidu masu yawa.” 1 Timoti 6:12 (SRDK). “Na yi fama mai kyau, na gama tseren, na

riƙe bangaskiya…” 2 Timoti 4:7 (SRDK). “Abokaina ƙaunatattu, ko da yake na yi marmari ƙwarai in rubuta muku

game da ceton nan namu, sai na ga ya dace in rubuta, in gargaɗe ku ku tsaya da ƙarfi cikin bangaskiya wadda aka

danƙa wa mutane masu tsarki na Allah sau ɗaya tak.” Yahuda 3 (SRDK).

Ikkilisiya ta Farko

“Suna zaune a ƙasashensu, amma kamar baƙi kawai. A matsayin ’yan ƙasa, suna tarayya cikin kome da waɗansu,

duk da haka suna jure kome kamar baƙi. Kowace ƙasar baƙunci a gare su kamar ƙasarsu ta haihuwa ce, kowace ƙasar

haihuwarsu kuma kamar ƙasar baƙi ce. Suna aure, kamar yadda dukan [waɗansu] suke yi; suna haihuwar ’ya’ya;

amma ba sa kashe ’ya’yansu. Suna da teburi ɗaya na tarayya, amma ba gado ɗaya ba. Suna cikin jiki, amma ba sa

rayuwa bisa ga jiki. Suna yin kwanakinsu a duniya, amma su ’yan ƙasar sama ne.” (an fassara daga rubutun Turanci

na ANF 1) Wasiƙa zuwa ga Diognetus, babi na 5, cikin The Ante-Nicene Fathers, ed. Alexander Roberts da James

Donaldson, juzu’i na 1 (Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885). “Saboda haka ku kula, ku riƙa taruwa

sau da yawa don ku yi godiya ga Allah, ku kuma bayyana yabonsa. Gama sa’ad da kuke taruwa a wuri ɗaya sau da

yawa, ikokin Shaiɗan sukan rushe…” (an fassara daga rubutun Turanci na ANF 1) Ignatius na Antiyok, Zuwa ga

Afisawa, babi na 13, cikin The Ante-Nicene Fathers, ed. Alexander Roberts da James Donaldson, juzu’i na 1

(Buffalo, NY: Christian Literature Publishing, 1885).
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